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Indledning.

	Lige siden, jeg var barn, har jeg hadet nytåret i Danmark. Det var altid bidende koldt og vi skulle partout ud at gå i gaderne og lave nytårsløjer. Jo, løjerne var ok. Jeg var god til at klatre. På folks tage og komme et juletræ ned i skorstenen. Men det havde også sin pris. En gang blev jeg pågrebet af en vred mand med et jagtgevær. Han nåede at rive øreringen ud af mit øre, inden jeg blev reddet af en af kammeraterne. Jeg klatrede over ligusterhækken og han hjalp mig over. Fyrværkeri brugte vi aldrig derhjemme. I de senere år var jeg til fest, hvor jeg blev fuld og fik tæsk for at bryde ind i et netop afbrudt forhold og andre lå og sloges på gulvet. Og så var der problemet med at komme hjem. Det var altid meget svært at få en taxa d. 1. Jan. Og busserne kørte ikke.

	Jeg besluttede derfor på et tidspunkt at holde nytår i udlandet og har gjort det næsten hvert år siden og hver gang har jeg fundet noget varmere og mere spændende.

	Et år, i 2016, da jeg valgte  blive hjemme i Danmark, tænkte jeg: ”Så kunne jeg da se Dronningens Nytårstale live”. Hvilket jeg jo ellers ikke har kunnet i udlandet. Men så udeblev signalet. Det kom ikke. Tv leverandøren kunne ikke levere, når der var så mange på. Jeg tog det personligt. Endnu en dårlig nytårsaften i Danmark. Et andet år var jeg tvunget af pandemi og et år holdt jeg jul og nytår i Marokko, hvor nytåret ikke blev fejret i Agadir. Et andet år tog jeg til et nytårsarrangement med fremmede på Tivoli hotel. 

	Eftersom jeg begyndte at interessere mig i nytår i andre lande, blev jeg også opmærksom på andre kulturers nytår, f.eks. astrologisknytår, som de holder i de asiatiske lande. Nogle følger vores kendte astrologi og vores dyrekreds, med nytår i April i vædderens tegn(solar), som er det første dyr i dyrekredsen.  Man kan også sige, at disse opfatter foråret, solens kommer, som starten på et nyt år. Kalenderen følger så solens gang, indtil det igen bliver mørkt og vinter. 

	Andre tager udgangspunkt i kinesisk astrologi og dennes dyrekreds, hvor hvert år svarer til et nyt dyr. (lunar)Man går som regel ind i et nyt dyrs år sidst i februar måned. Der er en cyklus på 12 år og altså 12 dyr. De 12 dyr er okse, tiger, kanin, drage, slange, hest, får/ged, abe, hane, hund, gris og rotte. Da jeg er i Asien i 2015, går vi ind i gedens år, som skulle være godt for transport af tørgods.

	Nytåret er i asien mange steder en ferieperiode, som julen er det for os, hvor man f.eks. besøger nær og fjern, går i templer, følger nytårsritualerne eller tager på badeferie.

	Jeg har oplevet nytåret og hvad der kan følge med i 14 lande, 15, hvis man tæller Transnistrien med, 16, hvis man både medregner både Indonesien og Malaysia, 17, hvis man tæller New York (USA) med og 18, hvis man også medregner Danmark. Rejserne har således været spredt på 3 kontinenter og de har foregået over 13 år, så noget har krævet en opdatering.

	Mine egne nytårsrejser starter i Østrig i Wien, år 2009/2010. 

	 

	 

	 

	Kapitel 1.

	Romantik og griseri elle.

	Nytår i Wien, Østrig, 2009/2010.

	I år 2009 slæber jeg min daværende forlovede med til Wien. Jeg havde skaffet et værelse på et hotel, Hotel Mercure, for 4000 kr. for 4 dage og to personer, beliggende centralt i Wien. Vi var med flyet og tog en taxa til hotellet i strid med min forlovedes mening. Han mente, vi kunne tage toget. Kunne vi også, hvis vi da havde vidst ved hvilken metrostation, hotellet lå. [image: Hotel Mercur Biedermeier.JPG]

	Værelset havde to – smalle – enkeltsenge. Morgenmaden, der var inkluderet var omfattende og af bedste kvalitet. Min forlovede synes, vi skulle tage noget af det hele og stille det på vores bord, så vi kunne skue, hvad vi havde.

	Udenfor var der brosten og vinterromantik. Vi havde forventet meterhøje snedriver, men det var der ikke. 

	[image: Gadeparti, Wien.JPG]

	Der var pyntet op med store runde kugler i byen, om de refererede til jul eller nytår ved jeg ikke. Der er stadig hestevogne i Wien.

	 [image: Hestevogn.JPG]

	Vi tilbragte de første dage med at se en del museer. Freuds hus, Mozarts hus samt musikmuseet, som vi havde en del ud af. Man kunne høre lyden af rummet og Tokyo. Ved at kaste en terning på et trommeskind, kunne man kreere sin helt egen personlige vals. Min var lidt hurtigere end hans. Jeg synes ikke, min var så god. Vi så Hundertwassers bygnings/kunstværker samt de to forskellige slotte. Belvedere og Schönbrunn. [image: Belvedere.JPG]

	[image: Schönbrunnhave.JPG]

	På Belvedere var der en kunstudstilling. Jeg læste op og min forlovede, Stephan huskede.

	Uden for Schönbrunn så vi en masse, hovedsagligt sorte egern. Vi var sågar også i Zoo, hvor der var en særudstilling af en konstrueret Tyrolergård. Der var levende dyr, som burde være uddøde. Lange køer med lange horn. Jeg smagte fortrydeligt på noget spæk i den købmandsbutik, de havde lavet. 

	Vi så undervejs en del grise. Grisen er i Østrig det ultimative symbol på lykke og bliver flittigt brugt nytårsaften til at varsle lykke i det nye år. Jeg undrede mig over, hvad det var for stofgrise, man kunne se i visse butiksvinduer. Senere så jeg dem på hovedet af nogle unge mænd, hvor de viste sig at være hatte. Alle steder kunne man købe figurer, der forestillede grise. Jeg købte da også selv en plastikgris med et firkløver i enden.

	Tæt på hotellet var vi inde på en herlig gammel beverding og få strudel og drikke kaffe. Jeg fandt ud af, hvordan man laver strudel. Man ruller det tyndt ud på et stykke lærred og behandler det derefter med lærredet. Folder dejen om fyldet. [image: Hundertwasser.JPG]

	Min forlovede var rystet over Hundertwassers kunst.

	Vi var også på det fine berømte konditori Demel, som jeg havde læst om hjemmefra. Vi smagte en sachertærte, som jeg også kun havde hørt om. [image: kagerwien.jpg]

	På det udendørsmarked købte min forlovede hue med øreklapper og vanter til mig. Han skulle bare have en pakke cigaretter, sagde han. Og så skulle vi prøve en wienerpølse i Wien.

	[image: HWhaus5.JPG] 

	Hvor vi var inde at spise frokost eller på konditori, var der smidt et par små grise på bordet.

	I Wien/Østrig bruger man udtrykket Sylvester om nytåret. Sylvester er en helgen, der levede i det 3.århundrede.

	Vi prøvede at få billetter til Lippizanerhestene optræden, da vi endelig fandt deres tilholdssted, men alt var udsolgt. Min forlovede, Stephan, fandt ud af, at vi skulle gennem et hul, som han sagde, hvilket passede. Den officielle adresse er Michaeler Platz 1. Man kan tage linje 2A direkte til Michaeler Platz.

	 [image: scan0003.jpg]

	Flere steder var der naturligvis koncerter, nytårskoncerter, bl.a. med Wiener Filharmonikerne. Hertil var billetterne også  for længst udsolgt. Billetterne kan i ikke længere erhverves i alm. salg. Man skal deltage i en lodtrækning, så det ikke længere er et spørgsmål om først til mølle. Man skal i skrivende stund, skrive sig op allerede i feb. Lodtrækningen finder sted i marts for den næste nytårskoncert. Men jeg er da heller ikke så meget til strygermusik, selv om de utvivlsomt er dygtige. Det foregår i øvrigt i et hus kaldet MusikVerein.

	Så vi valgte at tage imod hotellets invitation til nytårsmiddagen, til samme pris som prisen for en koncert, nemlig 100 euro pr. person. Der ville også være musik. En rokokotrio, der ville følge selskabet. Bl.a. indeholdende en harpespiller og en zitharspiller. De ville underholde os med ”klassisk wienermusik, wienervals, international salonmusik og berømte operettemelodier”. Jeg tror, jeg misforstod det med wienervalsen derhen, at vi på et tidspunkt skulle danse vals. Så jeg havde taget den lange røde kjole på. Resten af selskabet var dog også i lange kjoler og jakkesæt. Min forlovede påstod, at hans bukser til jakkesættet var sprækket, da han skulle af sted. Men han var da pæn nok alligevel med jakke og lyseblåt slips.

	Vi blev taget imod med velkomstdrik kl. 18.00. Herefter gik der noget tid før vi gik til bords for at nyde 7 retters menuen. Vi skulle jo have aftenen til at gå med noget, så det var godt, at der var mange retter. Opdækningen var fin og der var også kastet et par grise på bordet. 

	[image: nytår, 2009, opdækning, str.1.jpg][image: nytår, 2009, opdækning, str.1, lysjusteret.jpg]

	[image: grisebeskåret1.jpg] 

	 


 

	De 7 retter på menuen var

	1. Andeleverparfait med traminer gelé og oregano brioche. 

	2. Carpaccio af kammusling med avocado i lime og mango vinaigrette.

	3. Essens af perlehøne med perlehønegelé og selleri ravioli.

	4.  Hollænderperler af hyldeblomst og hindbær. 

	5. Kalvefilet og kalveskulder, pandestegt med trøffel af kartoffelmos.

	6. Chokoladedessert med æggelikør og bærragout.

	7. Nytårskonfekt. 

	[image: nytårsmenu, wien.jpg]

	Min rejsefælle spurgte tjeneren til noget på menuen, hvad gelé var. Det blev jeg sur over. Han kunne jo bare have spurgt mig. Jeg kunne jo godt læse tysk. Tjeneren svarede bare, at det var gelé.

	Min rejsefælle rejste sig fra bordet og gik og lod mig sidde alene, da desserten bliv serveret. Han rendte rundt udenfor og påstod, at han ledte efter sin kone. Efter maden flyttede vi ind i de tilstødende lokaler. Rokokotrioen flyttede med. Der var her en (arabisk udseende) mand, der lavede en interimistisk bar, hvorfra han solgte champagne til 18 euro pr. glas. Lidt dyrt, synes jeg. Der blev spillet vals og nogle damer jængede rundt og ville danse. Jeg gik op på værelset. Min forlovede kom og hentede mig og påstod, at der var gratis øl i baren. Jeg kom ned og fik en øl, som jeg i hvert fald ikke betalte for. Lidt i 12 gik alle ud på brostenene for at se 

	[image: klokken12.JPG]

	fyrværkeri og høre klokken slå tolv. 

	Folk tog stadig afstand fra mig, fordi jeg havde hidset mig op. 

	[image: grise1.JPG]

	 

	1.1.2010.

	Vi kunne lige nå en rundtur i byen og fandt ud af, hvor rådhuset lå. Her blev alle ønsket et godt 2010.

	[image: wiens rådhus.JPG]

	Da vi skulle hjem, påstod min rejsefælle, at hans weekendtaske var svundet ind og der manglede noget af hans tøj. Vi spiste morgenmad og tog et offentligt transportmiddel til lufthavnen. I flyet strømmede der wienervals ud af højtalerne. 

	I 2010 var jeg i Marokko mellem jul og nytår. Der så jeg ikke nogen nytårsfejring. 

	Så tager vi et geografisk spring østpå senere på året i 2011.

	Kapitel 2.

	Amok med Pol Pot.

	Nytår i Cambodia, April, 2011. (solar)

	Jeg var med et rejsebureau til Laos og Cambodia i 2011. Mange rejsebureauer udbød rejser til denne destination i Feb. og marts, men jeg endte med at tage en rejse så sent som i April. 

	Således kom jeg til at opleve nytår i både Cambodia og Laos, da nytåret i disse lande ligger forskudt. I Laos ligger det d.13. til 15. april og i Cambodia i overgangen i marts og april.

	8.4.2011.

	D. 8.4.2011 ankom jeg til lufthavnen i Singapore og håbede, de stadig havde Tom Yam Kong suppe. Men det kunne man ikke få længere og jeg købte en japansk suppe med store, smagløse svampe, som jeg ikke kunne lide. 

	Jeg ankommer som den første til Ho Chi Min city i Vietnam, hvorfra turen udgår.

	Vi har fået at vide, at vi skal have blød bagage med, men der er tre, der har taget hardboxkufferter med, hvilket der ikke bliver sagt noget til. Jeg er forarget.

	Om eftermiddagen er vi på en byrundtur. Vi venter 2 timer på hotellet uden at have noget at lave. Da vi er mødt op og skal til og af sted, er der en, der ikke er mødt op. Hun sover. Vi bliver så sat til at vente på hende. Vi ser det gamle posthus. Jeg køber et postkort med Ho Chi Min.

	10.4.2011.

	Vi tager af sted, efter igen at have ventet på den sovende nymfe. En ung kvindelig nordmand, høj med langt lyst hår.

	Vi kommer ned til en bred og går ombord på den lille, delvis overdækkede båd, der skal føre os op ad Mekong floden til Cambodia. Vi sejler ad Mekong floden hele dagen. Undervejs kan vi betragte livet langs floden, bl.a. de lyserøde badende okser. Landskabet forandrer sig da hele tiden. Grænsen til Cambodia ligger ude i vandet. Derfor skal vi holde ind på en lille ø for at få vores visa. 

	Her spiser vi også vores frokost i form af en eller anden madpakke. Herefter sejler vi videre et stykke. Der går et gys igennem mig, da jeg kan se at vi nærmer os Phnom Penn, således ad vandvejen. Arkitekturen i byen minder om de gamle templer, Cambodia er kendt for. Vores guide, der træder om bord på bussen, siger at det er et kommunistisk land. Godt nok har de stadig i en vis forstand Khmer Rouge i toppen, men jeg kan da se på gaderne, at de har et forestående valg og et flerpartisystem. Der er formodentlig valgt et rødt styre. De har haft den samme præsident i mange år, siger han. Men der er flere om buddet, bl.a. et menneskerettighedsparti og kongehusets parti. 

	Om eftermiddagen er vi 3, der besøger kongepaladset og Sølvpagoden og skiftevis leger guide for hinanden. Jeg synes mit virke som guide er ret populært.

	 

	Vores første hotel hedder Cardemom Hotel. Det navn kan jeg godt lide og det passer godt til hotellet. Nytår i Cambodia er en mere stille foreteelse. Den foregår på den måde, at alle husstande laver et lille alter, hvor de ofrer ting, der skal symbolisere velstand og [image: nytår i Cambodia.jpg]

	fremgang i det nye år. Et sådan er også gjort klart på hotellet. 

	Går ned til Riverside om aftenen. Middag, fisk + 2 øl til 10 dollars. 

	11.4. 2011.

	Besøger, det de kalder museet for Khmer Rouge/Pol Pot. Det er det gymnasium, Toul Sleng som blev brugt som forhørssted og fængsel for de personer under Pol Pot, som man mistænkte for sabotage. Der var billeder af alle fangerne og personalet. Der var også malerier, der skildrede forløbene. Maleren sad uden for og jeg købte hans bog, signeret. Cellerne, fangerne var lænket til var ca. 1 kvm2. Så også Chuong Ek, også kaldet The Killing Fields, den kinesiske kirkegård, hvor fangerne endeligt blev halshugget og begravet i massegrave. Træet, hvor spædbørn blev slået til døde, mens moderen så på. Det var som at være der selv. Der var lavet en skulptur af kranier uden for. Jeg ved ikke, om jeg syntes om dette.

	Vi kører i tuk tuk tilbage til hotellet.

	12.4.2011.

	Vi kører med bus til Siam Reap og bliver indkvarteret på Moms Guesthouse, der har deres egne nytårsdekorationer.  Undervejs spiser vi frokost ved en flod. Jeg får [image: nytårcambodia.JPG][image: moms guesthouseSiam Reap.JPG]

	ingefærkylling. 

	Da vi ankommer, er eftermiddagen er fri. Men jeg opdager, at jeg har glemt mine penge i pengeskabet i Phnom Penn. Det er ikke så langt væk efter sigende. De er venlige her. De ringer fra hotellet til det andet hotel, om de har fundet pengene. De vil komme med dem for et mindre beløb. Hotellet laver en vekselhandel, så jeg allerede nu kan få pengene af dem, så vil de betale de andre. Som maleren Blu Men sagde, har Cambodianerne altid været et venligt folkefærd.

	Aftensmaden spiser vi sammen i en have over for. Vi får kylling amok. Der er mørkt og myg. 

	13.4.2011. (Nytår).

	Vi står tidligt op. Kl.5, hvor vi på forskelligartede cykler, cykler til Angkor Wat området. Skal have taget foto og købt billet ved en grænse, før vi kan komme ind. 

	Da vi ankommer, venter vi på solopgangen over Angkor Wat. Solen sover længe. Vi spiser vores medbragte morgenmad og køber kaffe til. Solen kommer frem til sidst. Man kan se, hvordan templet spejler sig i vandet. Er på guidet tur gennem templet. Vi er der en god portion tid.  Vi fortsætter på cyklerne, nogle kører med tuk tuk. Jeg køber en fløjte af en dreng. Efter noget tid ankommer vi til Bagontemplet, det med alle de smilende buddhaansigter. Derefter cykler vi igen 5 km. for at nå det sted, hvor vi skal spise frokost. Det er ved en sø. Det ser noget tvivlsomt ud udefra. Men indefra er det bedre. Vi får noget fælles, vi alle kan tage af. Kylling , svin, grøntsager og fisk Amok. Amok er en speciel cambodjansk krydderiblanding med kokosmælk, som smager godt. Videre går turen til det tempel fra Angkor Khemerenes periode, som stadig er gemt i noget jungle. Templet er delvist ruineret og stedet omfavnet af kæmpe kvælerfigner og andre træer, der med deres kraftige grene og rødder slynger sig rundt om murene. Ser vildt ud. Helt alien-agtigt. Absolut det mest spændende ved Angkor Wat. Det må være på den måde, de opdagelsesrejsende har fundet det hele. Et stort arbejde at fjerne grene og sætte sten op igen. Vi var tre, der cyklede tilbage sammen på cyklerne med guiden på motorcykel foran. A la tour de France, idet der hang bannere over byen med angivelse af kilometerafstand til centrum – 10 km – 5 km – 2 km.

	14.4.2011.

	Morgenmad på hotellet. Portionsanrettet. 

	Vi besøger Minestrygermuseet. En ung mand, der var indrulleret som børnesoldat under Pol Pot, er der og fortæller. Hans fortælling, synes jeg, hang ikke helt sammen med, hvad der stod på plancherne. Børn, der havde overlevet at træde på en landmine, spillede bold med håndgranater. 

	Bagefter besøgte vi, kunsthåndværk- Artisanmuseet, hvor vi så udførelse af stenhugger- og træskærerarbejder samt tryk og maling.

	Om aftenen tager vi alle hen på en restaurant, som skulle være ganske speciel. Jeg og en anden af de kvindelige gæster overvejer, om vi skal vælge en nytårsmenu, der bliver tilbudt. Vi er lidt i tvivl, da menuen lyder på det samme, som det, vi fik dagen før. Og dagen før. Vi beslutter i sidste instans at slå til og det var jeg glad for, for vi fik også en nytårsgave til sidst. Et pænt ternet tørklæde som det Pol Pot ofte bar.

	[image: IMG_5399.JPG]

	Kapitel 3.

	Våd antihelt.

	Nytår i Laos. 2011

	15.4.2011

	Tidlig afgang til Ventiane i Laos. Vi skal med fly. Ankommet i lufthavnen møder vi vores guide i Laos, Noi.

	Vi bliver kørt i en minibus med vores kufferter direkte til en restaurant ved vandet midt i Ventiane, hvor vi skal spise frokost. Da vi stiger ud af vores minibus, bliver vi ”angrebet” af nogle hujende laoter, der overhælder os med vand. Frokosten ser meget mistænkelig ud, men det er vist bare stegt fiskehud eller var det griseører. Bagagen får lov at blive i bilen, men vi er stadig fuldt påklædte og varme. Så snart vi træder ud af restauranten, bliver vi igen oversprøjtet med vand. Skulle være kærkomment med den høje temperatur, men kommer bag på også vesterlændinge. Vandkamp. I asien, hvor de henholder sig til Feng Shui og lignende opfattes vand, som et billede på velstand og lykke. Har du et vandløb, der bugter sig i retning af din bolig, betyder det held.[image: nytår Laos.jpg] Derfor foregår vandsprøjtningen også nogen gange via bugtede vandrør.

	Men det forbindes naturligvis også med renselse. Jeg var bange for at min røde kjole ville smitte af. Eftermiddagen skulle foregå med rundvisning i byen til fods og besøg ved de mange fine templer i Ventiane. Men først blev vi kørt hen til det sted, hvor rundvisningen skulle starte. På vejen står forskellige folk og kaster med vand fra diverse beholdere.  Inde i det første tempel, vi besøgte var der også en masse laoter, der overhælder gude - og buddastatuerne med vand, hvilket jeg ikke først forstod, hvorfor.

	16.4. 2011.

	Vi tager tidligt morgen af sted til en ny by, Vang Viang. Det er en af de byer, hvor man ror i kano og kajak i Laos. Da vi ankommer til hotellet får vi 20 min. til at pakke ud og pakke en ny taske til at tage med på kanoturen. Vi er 4 plus guiden og lokalguiden, der skal ro. Jeg skal ro sammen med lokalguiden. Det er jeg glad for, for ham kan jeg godt lide. Den engelske guide, George,  der skulle være dansktalende, har regnet den godt ud. Hvis jeg klarer sejlturen godt og ikke kæntrer, vil folk bare sige, at det var ”fordi, hun roede med den lokale ekspert”. Vores engelske guide, skal ro sammen med den unge mand, Rasmus og de to norske damer, der er med, skal ro sammen. Det er en ret lang rotur, 10 km, og slet ikke nem. De to andre par kæntrer flere gange og bliver jo våde. Jeg og lokalguiden kæntrer ikke. Jeg er selv en habil roer. Vi gør holdt et sted ved en organicfarm, hvor jeg køber organisk kaffe, som de sagde, vi skulle for at støtte dette sted. Guiden venter ikke på mig. 

	Da vi ror videre, kommer vi forbi en del diskoteker ved flodbredden, hvor der stadig festes og holdes nytår samt bades i floden fra udspringsstativer. Den unge mand og sovenymfen skal op og springe ud i den mudrede flod.  Guiden og den unge mand går asocialt ind og drikker øl. Jeg har ikke flere penge. De har ikke sagt noget om, at vi skulle på bar. 

	Da vi igen er kommet et godt stykke op ad floden, står en ung mand i vandet, i floden, med en spand. Han spørger, om vi har fået vores nytårssprøjt. Jeg siger pænt ”ja, tak”, men får en omgang alligevel. Er således også våd, ligesom dem, der var kæntret. Guiden Noi og jeg ankommer først til bredden ved hotellet. Nymfen, prøver, som hver gang, at kile snuden af båden ind foran vores, men forgæves. Af dem, der ikke var med og tager imod os på bredden, bliver vi alle sammen beskyldt for at være kæntret, da vi alle jo er våde. 

	17.3.2011.

	Næste stop er byen Luang Prabang. Også i Laos. Vi ankommer tidligt om eftermiddagen og har resten af dagen til fri disposition. Vi kan f.eks. tage en tur op på Phu Si bjerget, som jeg vælger at gøre. Phu Si bjerget har en smuk trappe og når man følger denne passerer man forbi flere forgyldte buddastatuer, drage- og slangeformationer og ender ved stupaen øverst oppe. Phu Si bjerget indgår som en væsentlig del af det laotiske nytår. Luang Prabang er hovedsædet for nytåret i Laos. På den 4. af de syv helligdage, går laoterne op og sætter ofringer i form af  ”sticky rice” ved stupaen. Om eftermiddagen på denne dag, laver de et nytårsritual med at binde orange og hvide bånd om håndled og ankler (baci), hvorved man mener at binde den gode ånd til sig selv eller en gæst. 

	[image: trappelaos.jpg]

	Ritualerne i forbindelse med helligdagene er forbundet med forskellige lokationer. På dag 1 tager laoterne afsked med den gamle ånd ved at gøre grundigt rent i deres hus. Derudover samles de på en bestemt strand ved Mekong floden nær Ban Xieng Maen og bygger stupaer i sand, der skal bringe held.

	På 2. dagen iværksætter indbyggerne et farverigt optog gennem Luang Prabangs hovedgade, som starter ved WAT Pha Mahatat og slutter ved Wat Xieng Thong. Dette kan man være vidne til.

	3. dag er en hviledag, hvor man rengør buddhastatuer.

	På 5. dagen, bliver Pha Bang, en 83 cm høj eftertragtet buddhastatue (den har også været i Thailand samt i Khemer Rouges besiddelse) højtideligt ført fra Det Kongelige Paladsmuseum, hvor den står og anbragt foran Wat Maisuwannaphumaham, som er et munkekloster, også med en stor historie.

	På den 6. dag forventer man, at den nye ånd ankommer. På denne dag især, bliver der, gennem slangeformede rør, hældt vand udover buddhastatuer, specielt Pha Bang. Ældre munke får samme behandling og traditionelt hælder unge mennesker vand udover de foldede hænder på deres ældre som et tegn på respekt. Nu om dage er vandritualet bredt ud, så andre også får en del. Jeg tror, det var på denne dag, vi ankom til Laos. Den 6.dag i nytåret. 

	I en farverig procession bæres på 7. - dagen Pha Bang tilbage til sin plads på museet.

	Vil man rejse til Laos på denne del af året, kan man jo følge nytåret rundt på disse 7 dage. Derved kommer man jo også lidt rundt og får set lidt af hvert. 

	Senere på dagen besøgte jeg det Kongelige Paladsmuseum.

	Kapitel 4.

	Besat af nogen eller 

	Nytår i Tallinn/Estland, 2012/2013.

	27.12. 2012

	Flyver med Finnair. Mellemlander i Finland. Skifter til et lille fly, hvorfra der lugter en del af sod/olie, da vi letter. 

	Ankommer til Tallinn 40 min. senere.

	Får kuffert med det samme efter ankomsten. Jeg tager en taxi fra lufthavnen, da jeg ikke kan identificere nogen metro eller bus, der kører til mit hotel. Economy Hotel på Kopli Tee ved den gamle by i centrum af Tallinn. 10 Euro inkl. drikkepenge for taxaen. Hyggeligt hotel med trægulve i værelset. Grøn filt på fællesarealerne. Varme på i værelset, men larm fra rørene.

	28.12. 

	I morgenmadsrestauranten er der hvidmalede træmøbler. Morgenmaden inkluderer æg, pølser, toastbrød, ost og yoghurt. Kaffen er ikke så god. Pølserne, der er skåret i store skiver er et stort tilløbsstykke. Nogle fylder en hel skål og tager den med hen til bordet. Der er også grød. I dag i anledning af den forgangne jul, risengrød. 

	Jeg går ind til den gamle by. Går først over sporvognsskinnerne og over vejen til fortovet, som jeg følger til venstre langs den høje mur i en bue ind i byen. Det tager ca. 5 min. Så er man inde i den gode del af Tallinn. Inden for murene i den gamle bydel. 

	Jeg fulgte det medbragte kort via Nunne og Pikk Jaig, som den hed, i retning af den danske konges have, Tallin Kooninga Aed.  Jeg ville finde det danske flag, som skulle være her. Det gik op ad bakke og sidst gik jeg op ad en bakke. Der var håndværkere i gang, så fra, hvor jeg kom op, var der spærret, indtil der, hvor det danske flag skulle sidde. Det danske flag, der i 1200 tallet faldt ned i hænderne på Valdemar Sejr, der derefter mod alle odds vandt slaget her og dermed gjorde sig til herre over Estland. I virkeligheden var det dog uden for Tallin, at det famøse slag fandt sted.

	Ser oppefra den nye moderne skulptur, som også har inkorporeret det danske flag. 

	Jeg fortsætter min færd af dejlige brostensbelagte stier og finder omsider indgangen til tårnet Kiek in de Kök og er  oppe i tårnet. Det er rigtigt at oversætte navnet til kik i køkkenet. Den danske fortælling Svinedrengen har vist også det samme tema med at kigge i køkkener. Oppe i tårnet var udstillet diverse ting, primært militaria og torturinstrumenter fra middelalderen. Man kunne ikke se ind i nogen køkkener eller andre lokaler fra tårnet.

	Jeg besøger også den navnkundige Alexander Nevski katedral, som er af nyere dato, opført for Peter den Store i 1800 tallet. Den er dekorativ og farverig uden på, men ret flad og uinteressant indeni.  Går ind til rådhuspladsen, Raekoja Plats, hvor der var julemarked med salg af gløgg, valkede huer, duge m.m. Spiser på en restaurant her. Er fristet af elgskulder, men vælger at prøve sildelasagne med sild, dild og syrlige bær og til forret tomatsuppe med laks og ingefær. Første gang, jeg har smagt lasagne med sild. Er spiseligt. I Estland er sild også en meget brugt spise. Måske det skyldes den danske indflydelse. 

	Maden var god til prisen. 25 euro inkl. vin og drikkepenge.

	Ser resterne af dominikanermunkenes kloster på gaden Vene. Meget idyllisk område med klostergården ved Sct. Katherines Passage. Her ligger også en række cafeer og kunsthåndværkbutikker, alt sammen indlejret i de gamle og bevarede middelalderbygninger. På grund af for mange brande, forbød den danske konge at bruge træ til bygning af husene og mange af bygningerne i Tallinn står stadig som stenbygninger. Ved siden af kan ses et lille dannebrogsflag over en dør. Det er fordi, det danske kulturinstitut ligger her.

	Fortsætter videre til Helligåndskirken, som er en smuk kirke med et stort ur på facaden. Ser man godt efter, kan man finde de to små dannebrogsflag i altertavlen. Derudover var der også to alm. dannebrogsflag ophængt inde i kirken. Det er ikke tilladt at fotografere., så jeg skynder mig ud, da jeg har taget et billede. Danmark er åbenbart ikke helt smidt ud.
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	Går hjem til hotellet og hviler. Vil besøge bymuseet samt måske nogle gallerier i morgen. 

	29.12. 2012

	Besøger bymuseet og  går mod Olavkirken, men den er lukket efter 12 for turister. Jeg går så direkte til den restaurant, hvor jeg havde planlagt at spise, Van Krahli Aed, på grund af anmeldelser, jeg havde læst. Alt er optaget, så jeg reserverer et bord til dagen efter kl. 12. Jeg havde dog glemt, at jeg ville tage til parken Kadriorg dagen efter. Spiser i stedet på en tilfældig restaurant, som slet ikke var min stil. En mondæn restaurant indrettet i en middelalderkælder. Får øl, tomatsuppe m. skaldyr samt en pandekage med spinat og ost. De gør sig også meget i pandekager i Tallinn. Servitricen var sjusket. Fadøllen var ikke ordentligt skænket og hun glemte at give mig en ske til suppen. Salaten var ikke fordelt på det sidste stykke pandekage. Ellers smager maden godt nok. 16 Euro.[image: 20121229_1493.JPG]
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